
PT.インダストリアル・サポート・サービス(PT. ISSI)が⽬指すもの 
 

 インドネシアは世界に誇る素晴らしい国です。⾃然環境、⽂化そして地下資源に⾄るまで
全て揃っています。本当に豊かな国です。その証拠にオランダは 350 年にわたる植⺠地化
で⾃分の国を⼤きくしました。現在はアメリカが同じようにインドネシアの豊かさによっ
て⾃分の国を繁栄させています。もし、インドネシアが貧しい国だとしたら、だれがインド
ネシアを植⺠地化しようとするでしょうか。 
 しかし、インドネシアがオランダやアメリカに搾取されているのは事実です。どうして搾
取されし続けているのでしょうか。⼀般的にある国をコントロールしようとする場合、経済
封鎖を使います。しかし、インドネシアは経済封鎖をされてもほとんど全ての資源が国内に
あるので、ほとんど問題はありません。では、どうして搾取されているのでしょう。それは
国⼒が⾜りないからです。国⼒とは何でしょう。それは⼈です。国⺠です。国⺠⼀⼈⼀⼈の
能⼒。それがそのまま国⼒になると思います。 
 ⼈の能⼒とは⼀体なんでしょうか。それはものを考える⼒だと思います。そして、ものを
考える⼒は読書により培われると思っています。 
 私は以前、本の販売部数をベースに⽇本とインドネシアの読書量の違いを調べました。国
⺠⼀⼈当たり、⼀年間に何冊の本を購⼊しているかというものです。そこで出てきた数字は
インドネシアが 0.13 冊、⽇本が 5.9 冊というものでした。それを国⼒としてみると、なん
とインドネシアの国⼒は⽇本の 45.4 分の１ということになります。これが現実です。この
状態でどうしてインドネシアを搾取の危機から守ることができるでしょうか。 
 私が PT. ISSI を⽴ち上げた⼀つの⽬的はそこにあります。インドネシアの読書率を引き
上げるためにできることをしたい。そういった思いです。 
 設⽴当初から続けているのはインドネシア語と⽇本語によるバイリンガルマガジンの発
⾏です。本屋さんで本を買うお⾦がなくても、読みたいものがなくても、無料で読み物を⼿
に⼊れることができます。なるべく質の良い本や、素晴らしい⽅々の書き物をご紹介するよ
うにしています。そして、書き溜めたものを少しずつ書籍化しています。 
 それから、⽇本語教育です。⼀般の⽇本語教育では会話中⼼のものがほとんどですが、PT 
ISSI では、独⾃に開発した教材で、読み書きを中⼼とした⽇本語教育を⾏っています。それ
は、インドネシア語の良い書籍がなくても、⽇本語で読むことができれば、世界中のさまざ
まなものを読むことができるからです。 
 百⽥尚樹の「⽇本国紀」に次のような⼀節があります。「また⽇本は欧⽶の書物を数多く
翻訳したことにより、⽇本語で世界中の本が読める特異な国となった。おそらく当時たった
⼀つの⾔語で、世界の社会科学や⾃然科学の本だけでなく、古今東⻄の⽂学を読めた国は⽇
本だけであったと思われる。同時代の中国⼈や朝鮮⼈、それに東南アジアのインテリたち
が、懸命に⽇本語を学んだ理由はここにもあった。当時、⽇本語こそ、東アジアで最⾼の国
際⾔語であったのだ。」（百⽥尚樹「⽇本国紀」332 ページ、株式会社幻冬舎） 



 PT ISSI では「私たちは企業は理想的な教育機関であると考えています」をスローガンに
企業教育に⼒を⼊れています。中⾝のあるわかりやすい教材をインドネシア語に訳しての
トレーニング。コンサルタント。そして翻訳、通訳を通し、企業研修のお⼿伝いをしていき
ます。 
 微⼒ではありますが、インドネシアの発展のためにできることを続けていきたいと思い
ます。私は、インドネシアと⽇本が⼀つになることを夢⾒ています。インドネシアと⽇本が
⼀つになれば、全てのものが揃います。そして、その⼒を持ってすれば世界平和も夢ではあ
りません。 
 

Visi dan Misi PT. Industrial Support Services Indonesia (PT. ISSI) 
 

    Negara Indonesia adalah negara yang bagus yang bisa dibanggakan pada seluruh dunia.  
Segara hal lengkap seperti lingkungan alam, budaya sampai sumber daya mineral (bawah 
tanah).  Buktinya Belanda menjajah selama 350 tahun dan membesarkan negara sendiri.  
Kalau sekarang Amerika juga memakmurkan negara sendiri dengan kekayaan Indonesia.  
Seandainya kalau Indonesia negara miskin, siapa yang ingin menjajah Indonesia? 
    Namun Indonesia secara nyata dieksploitasi oleh Belanda dan Amerika.  Kenapa 
dieksploitasi terus?  Pada umumnya jika ingin kontrol suatu negara, menggunakan cara 
embargo.  Akan tetapi kalau Indonesia, karena hampir semua sumber daya ada di dalam 
negeri, hampir tidak ada masalah.  Kalau begitu kenapa dieksploitasi.  Karena kekuatan 
negaranya kurang.  Kekuatan negara itu apa?  Iyalah manusia.  Rakyat.  Kemampuan 
rakyat satu orang satu orang.  Itulah langsung menjadi kekuatan negara. 
    Kalau begitu kemampuan manusia itu apa?  Menurut saya, daya berpikir.  Dan saya 
anggap daya berpikir tersebut dapat dikembangkan dengan baca buku. 
    Saya dulu pernah mencari perbedaan minat baca buku antara Indonesia dan Jepang, 
berdasarkan jumlah penjualan buku.  Saya hitung rata-rata satu orang beli berapa buku 
dalam 1 tahun.  Dan saya dapat angka, iyalah Indonesia 0,13 buku dan Jepang 5,9 buku.  
Jika angka itu dianggap sebagai kekuatan negara, ternyata kekuatan negara di Indonesia 
menjadi 1 per 45,1 dibandingkan Jepang.  Inilah kenyataan.  Dengan kondisi seperti ini, 
bagaimana bisa amankan Indonesia dari ancaman eksploitasi? 
    Kenapa saya mendirikan PT. ISSI, salah satu tujuannya ada di situ.  Supaya 
meningkatkan minat baca di Indonesia, ingin melakukan apa yang bisa dilakukan.  Itulah 
keinginan saya. 
    Sejak didirikan yang dilanjutkan adalah menerbitkan majalah dwi bahasa antara bahasa 
Indonesia dan bahasa Jepang.  Walaupun tidak ada dana untuk beli buku di toko buku, 
walaupun tidak ada yang ingin baca, dapat bacaan dengan gratis.  Saya berusaha 



memperkenalkan buku bermutu dan tulisan yang ditulis oleh orang bermutu.  Dan yang 
telah ditumpuk di majalah dijadikan buku sedikit demi sedikit. 
    Kemudian pelajaran bahasa Jepang.  Kalau pelajaran bahasa Jepang umum, hampir 
semua berdasarkan percakapan.  Namun kalau di PT. ISSI menggunakan bahan pelajaran 
yang dikembangkan secara khusus.  Bahan tersebut berdasarkan baca dan menulis.  Karena 
walaupun di Indonesia tidak ada buku yang bagus, jika bisa baca dengan bahasa Jepang, bisa 
baca berbagai buku dalam dunia. 
    Naoki Hyakuta menulis sebagai berikut dalam buku “Catatan negara Jepang”.  “Dan 
kalau Jepang, karena telah diterjemahkan buku Barat banyak sekali, menjadi negara yang unik 
yang mana bisa baca buku seluruh dunia dengan bahasa Jepang.  Ada kemungkinan pada 
waktu itu, dengan satu bahasa bisa baca buku bukan hanya ilmu pengetahuan sosial dan ilmu 
pengetahuan alam dunia saja, namun sastra seluruh dunia, hanya Jepang saja.  Orang China 
orang Korea dan ilmuwan Asia Tenggara belajar bahasa Jepang dengan mati-matian, 
alasannya ada di situ.  Pada waktu itu, bahasa Jepang lah bahasa internasional yang paling 
tinggi dalam Asia Timur.” (Naoki Hyakuta “Catatan negara Jepang” hal. 332, PT. Gentousha) 
    PT. ISSI mentitik beratkan pendidikan dalam perusahaan dengan semboyan “Kami 
anggap perusahaan adalah lembaga pendidikan yang paling ideal.”  Training dengan 
terjemahkan pada bahasa Indonesia dari bahan pelajaran yang bermutu dan mudah 
dimengerti.  Konsultan.  Dan melalui terjemahan baik tulisan maupun lisan, membantu 
training / pendidikan dalam perusahaan. 
    Apa yang bisa dilakukan hanya sedikit saja, namun ingin melanjutkan apa yang bisa 
dilakukan demi kemajuan Indonesia.  Saya bermimpi Indonesia dan Jepang akan menyatu.  
Jika Indonesia dan Jepang menjadi satu, semua menjadi lengkap.  Dan jika menggunakan 
daya tersebut, dapat mewujudkan perdamaian dunia. 
 


